
FLIP-UP BATTLE SIGHTS FOR 5.56MM & 7.62MM BLACK

FLIP-UP BATTLE SIGHTS LMT's L8BUIST is the perfect backup solution for
users whose primary sighting system is a red dot or variable power optic. The
L8JT rear sight features windage only adjustments and flip apertures for
simplicity. These bomb proof sights from LMT Defense feature a low-profile
design and are compatible with both 5.56 and 7.62 caliber rifles. Steel
construction will ensure longevity and readiness when you require a backup
sighting system.

Attributes

Name: FLIP-UP BATTLE SIGHTS FOR 5.56MM & 7.62MM BLACK
Manufacturer: LMT DEFENSE
Product no.: 430111564
Mfr. No.: L8BUIST
Color: Black
Make: AR .308,AR-15
Style: Folding
Delivery weight: 0.118kg
UPC: 815415017174

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für FLIPUP BATTLE SIGHTS LMT
DEFENSE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der FLIPUP BATTLE SIGHTS von LMT Defense. Diese Visierungen bieten eine
zuverlässige BackupLösung für Ihr Zielsystem. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
eine sichere Verwendung und optimale Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihr Zielsystem geeignet ist (5,56mm oder 7,62mm).
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Visierungen auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Visierungen nur in Verbindung mit kompatiblen Gewehren.
Achten Sie darauf, dass die Visierungen richtig montiert sind, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Vermeiden Sie den Einsatz unter extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.
Verwenden Sie keine beschädigten oder defekten Teile.
Halten Sie die Visierungen sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Montage:

Befestigen Sie die FLIPUP BATTLE SIGHTS an den vorgesehenen Montageschienen Ihres Gewehrs.
Stellen Sie sicher, dass die Visierungen fest und sicher angebracht sind.

Einstellungen:
Justieren Sie die Windeneinstellungen gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung des
Herstellers.
Testen Sie die Klappöffnungen, um sicherzustellen, dass sie reibungslos funktionieren.

Nutzung

Zielerfassung:
Klappen Sie die Visierungen auf, um das Ziel zu erfassen.
Nutzen Sie die Windeneinstellungen, um Anpassungen vorzunehmen.

Sicherheit:
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob die Visierungen korrekt ausgerichtet sind.
Halten Sie den Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind, zu schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Teilen Sie uns mit, wenn Sie das Produkt nicht mehr benötigen, damit wir Ihnen bei der umweltgerechten
Entsorgung helfen können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsbedenken wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die
zuständigen Behörden.



Bitte bewahren Sie diese Anleitung für zukünftige Referenz auf. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer hat für uns
oberste Priorität.
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FLIPUP BATTLE SIGHTS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FLIPUP BATTLE SIGHTS for your 5.56mm &amp; 7.62mm rifles. This product is
designed to provide a reliable backup sighting solution. To ensure safe and effective use, please carefully read and
follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your primary sighting system before using the backup sights.
Always handle your firearm with care and ensure it is unloaded when installing or adjusting the sights.
Keep the sights clean and free from debris to maintain optimal performance.
Store the sights in a dry and secure location when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the sights if they appear damaged or if any components are missing.
Always check that the sights are properly secured before use to prevent them from loosening during
operation.
Avoid adjusting the sights while the firearm is loaded or pointed at a person or unintended target.
Ensure that the sights are compatible with your specific firearm model before installation.
If you are unsure about the installation or adjustment process, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Firearm: Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Select the Mounting Location: Choose a suitable location on your rifle's rail system for the sights.
Attach the Sights:

Align the base of the sight with the rail.
Use the provided screws to secure the sight in place. Ensure they are tightened adequately but avoid
overtightening.

Adjust the Sights:
For the rear sight, make windage adjustments as needed using the adjustment knob.
Flip the apertures to select the desired sighting option.

Usage

When using the sights, ensure your eye is aligned with the aperture for accurate aiming.
Practice using the sights in a safe environment to become familiar with their operation.
Regularly check the sights for any signs of wear or damage, especially after extensive use.

Disposal Instructions
Dispose of the sights in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
If the sights are damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries and support regarding the FLIPUP BATTLE SIGHTS, please consult the manufacturer's contact
details provided with the product packaging or on the official website.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your FLIPUP BATTLE
SIGHTS. Always prioritize safety and consult with professionals if you have any doubts regarding the installation or
use of this product. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Säkerhetsinstruktioner för FLIPUP BATTLE SIGHTS
LMT DEFENSE

Introduktion
Tack för att du valt FLIPUP BATTLE SIGHTS från LMT Defense. Dessa sikten är designade för att ge en pålitlig
backuplösning för användare av rödpunkt eller variabel förstoring. För att säkerställa säker och effektiv användning
av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid sikten före användning för att säkerställa att de är i gott skick och korrekt justerade.
Håll sikten borta från barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till tillverkaren.
Var medveten om eventuell lagstiftning eller reglering gällande användning av sikten i ditt område.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapen med sikten installerade.
Se till att vapnet är i säkert läge innan du justerar sikten.
Undvik att rikta sikten mot dig själv eller andra när du utför justeringar.
Använd endast sikten på kompatibla vapen (5.56mm och 7.62mm).
Kontrollera att justeringarna för vindavdrift är korrekt inställda innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Fäst det bakre siktet L8JT på det angivna fästet på ditt vapen.
Se till att sikten är ordentligt åtdragna för att förhindra rörelse under användning.
Justera vindavdrift och höjd enligt dina preferenser.

Användning av sikten:

Fäll upp sikten när de behövs för snabb åtkomst.
Kontrollera sikten efter varje användning för att säkerställa att de är i gott skick.
Förvara sikten på en torr och säker plats när de inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att kasta sikten i hushållssoporna. Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller rapportering av osäkra produkter, vänligen kontakta tillverkaren. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda FLIPUP BATTLE SIGHTS på ett säkert och
korrekt sätt, skyddar du dig själv och andra.


